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Beschluss des Präsidenten des 
Europäischen Patentamts vom 
27. November 2024 über die 
Veröffentlichung der Liste der 
zugelassenen Vertreter 

 Decision of the President of the 
European Patent Office dated 
27 November 2024 concerning 
the publication of the list of 
professional representatives 

 Décision du Président de l'Office 
européen des brevets, en date 
du 27 novembre 2024, relative à 
la publication de la liste des 
mandataires agréés 

Der Präsident des Europäischen 
Patentamts, gestützt auf 
Artikel 10 (2) a), 20 und 134 sowie 
Regel 154 EPÜ, beschließt:  

 The President of the European Patent 
Office, having regard to 
Articles 10(2)(a), 20 and 134 and 
Rule 154 EPC, has decided as follows:  

 Le Président de l'Office européen des 
brevets, vu les articles 10(2)a), 20 et 
134 et la règle 154 CBE, décide :  

Artikel 1  Article 1  Article premier 

Veröffentlichung in Form einer 
recherchierbaren Datenbank auf der 
EPA-Website 

 Publication in the form of a 
searchable database on the EPO 
website 

 Publication sous la forme d'une base 
de données consultable sur le site 
Internet de l'OEB 

Das EPA veröffentlicht die Liste der 
zugelassenen Vertreter vor dem EPA in 
Form einer recherchierbaren 
Datenbank auf seiner Website.  

 The EPO publishes the list of 
professional representatives acting 
before the EPO in the form of a 
searchable database on its website.  

 L'OEB publie la liste des mandataires 
agréés agissant devant l'OEB sous la 
forme d'une base de données 
consultable sur son site Internet.  

Artikel 2  Article 2  Article 2 

Zweck und öffentliche Einsicht-
nahme 

 Purpose and public inspection  Objet et inspection publique 

Die Datenbank dient dem Zweck, der 
Öffentlichkeit Zugang zu Informationen 
über die Liste der zugelassenen 
Vertreter einschließlich Telekommuni-
kationsdaten zu ermöglichen. Sie ist 
recherchierbar und ihre Nutzung ist 
kostenlos.  

 The database serves the purpose of 
providing the public with access to 
information on the list of professional 
representatives, including 
telecommunication details. It is 
searchable and its use is free of charge.  

 La base de données vise à fournir au 
public un accès aux informations 
figurant sur la liste des mandataires 
agréés, y compris les coordonnées de 
télécommunication. Elle est consultable 
et son utilisation est gratuite.  

Artikel 3  Article 3  Article 3 

Veröffentlichung  Publication  Publication 

Die recherchierbare Datenbank enthält 
die folgenden Angaben zu jedem 
zugelassenen Vertreter:  

 The searchable database contains the 
following information on each 
professional representative:  

 La base de données consultable 
contient les informations suivantes 
concernant chaque mandataire agréé :  

- Name und Vorname(n)   - last name and first name(s)   - nom et prénom(s)  

- Vertreternummer  - representative number  - numéro de mandataire 

- vollständige Postanschrift des 
Geschäftssitzes/Arbeitsplatzes 

 - full postal address of the place of 
business or employment 

 - adresse postale complète du domicile 
professionnel ou lieu d'emploi 

- Telekommunikationsdaten 
(Telefonnummer, E-Mail-Adresse, 
Webadresse), sofern diese dem EPA 
bei der Eintragung bzw. Wieder-
eintragung oder danach mitgeteilt 
wurden und die Zustimmung zur 
Veröffentlichung erteilt wurde 

 - telecommunication data (telephone 
number, email address, web address), 
if provided to the EPO on or after 
(re-)entry and if consent to their 
publication has been given 

 - coordonnées de télécommunication 
(numéro de téléphone, adresse 
électronique, adresse web), si elles 
sont fournies à l'OEB au moment de la 
(ré)inscription ou ultérieurement et si le 
consentement à leur publication est 
donné 

- Datum der Eintragung bzw. Wieder-
eintragung 

 - date of entry or re-entry  - date d'inscription ou de réinscription 

- Datum der Löschung  - date of deletion  - date de radiation 

Wurde der Eintrag einer Person in der 
Liste der zugelassenen Vertreter 
gelöscht, so bleibt er noch fünf Jahre ab 
dem Datum der Löschung in der 
recherchierbaren Datenbank.  

 The entry of a person deleted from the 
list of professional representatives will 
remain in the searchable database for 
five years from the date of deletion.  

 L'inscription d'une personne radiée de 
la liste des mandataires agréés restera 
dans la base de données consultable 
pendant cinq ans à compter de la date 
de radiation.  
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Artikel 4  Article 4  Article 4 

Übergangsregelung  Transitional regime  Régime transitoire 

Einträge zugelassener Vertreter, die in 
der Liste gelöscht wurden, werden in 
der recherchierbaren Datenbank nur 
angezeigt, wenn die Löschung am oder 
nach dem Datum des Inkrafttretens 
dieses Beschlusses erfolgt.  

 Entries of professional representatives 
deleted from the list of professional 
representatives will be displayed in the 
searchable database only if the deletion 
takes place on or after the date of entry 
into force of this decision. 

 Les inscriptions des mandataires 
agréés radiés de la liste des 
mandataires agréés seront affichées 
dans la base de données consultable 
uniquement si la radiation a lieu à 
compter de la date d'entrée en vigueur 
de la présente décision.  

Artikel 5  Article 5  Article 5 

Inkrafttreten   Entry into force   Entrée en vigueur  

Dieser Beschluss tritt am 3. Februar 
2025 in Kraft.  

 This decision enters into force on 
3 February 2025.  

 La présente décision entre en vigueur 
le 3 février 2025.  

Geschehen zu München am 
27. November 2024 

 Done at Munich, 27 November 2024  Fait à Munich, le 27 novembre 2024 

António CAMPINOS  António CAMPINOS  António CAMPINOS 

Präsident   President   Président  

 


